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PROTOKOLS
Sanāksme 2021. gada 8. martā plkst. 19.45–20.00

BRISELĒ

Sanāksme notika attālināti, piedaloties vairākumam komitejas locekļu, un tā tika atklāta 
pirmdien, 2021. gada 8. martā, plkst. 19.47 priekšsēdētājas vietnieka Andrus Ansip vadībā.

1. Darba kārtības pieņemšana IMCO_OJ(2021)0308_1

Lēmums: Darba kārtību pieņēma tādu, kā norādīts šajā protokolā.

2. Sanāksmes vadītāja paziņojumi

A. Mutiskā tulkojuma nodrošinājums
Mutiskā tulkošana netika nodrošināta. 

B. Straumēšana tiešsaistē un lietotne eMeeting
Priekšsēdētājas vietnieks atgādināja deputātiem, ka sanāksme netiek straumēta 
tiešsaistē un ka sanāksmes dokumenti ir pieejami planšetdatoros vai klēpjdatoros 
lietotnē eMeeting, jo IMCO komiteja vispār neizmanto papīra dokumentus.

Priekšsēdētājas vietnieks paziņoja par balsošanas sākšanu attiecībā uz galīgo 
balsojumu par 3. punkta dokumentiem no plkst. 19.45 līdz plkst. 19.50. Galīgā 
balsojuma rezultāti tika paziņoti rakstiski un publicēti IMCO komitejas tīmekļa 
vietnē.
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 Otrajam lasījumam paredzēta ieteikuma projekta par programmas “Muita” izveidi 
sadarbībai muitas jomā (Maria Grapini) pieņemšana

Rezultāts: 43 deputāti balsoja par, neviens — pret un 1 deputāts atturējās.

3. Programmas “Muita” izveide sadarbībai muitas jomā
IMCO/9/01386
***I 2018/0232(COD) COM(2018)0442 – C8-0261/2018

Referente:
Maria Grapini (S&D)

Atbildīgā komiteja:
IMCO

 Otrajam lasījumam paredzēta ieteikuma projekta pieņemšana

4. Nākamās sanāksmes

 Trešdien, 17. martā, plkst. 13.45–16.15

Trešdien, 17. martā, plkst. 16.45–18.45

 Ceturtdien, 18. martā, plkst. 9.30–12.30

Priekšsēdētājas vietnieks slēdza sanāksmi pirmdien, 2021. gada 8. martā, plkst. 19.51.
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1. Establishing the 'Customs' programme for cooperation in the field of customs – 
2018/0232(COD) - Maria Grapini (adoption of draft recommendation for second reading)

1.1. Final vote

43 +
ECR Adam Bielan, Carlo Fidanza, Beata Mazurek

ID Alessandra Basso, Hynek Blaško, Markus Buchheit, Virginie Joron, Jean-Lin Lacapelle

NI Miroslav Radačovský, Marco Zullo

PPE Pablo Arias Echeverría, Deirdre Clune, Arba Kokalari, Andrey Kovatchev, Antonius Manders, Dan-Ştefan 
Motreanu, Andreas Schwab, Tomislav Sokol, Ivan Štefanec, Róża Thun und Hohenstein, Marion Walsmann

Renew Andrus Ansip, Vlad-Marius Botoş, Dita Charanzová, Sandro Gozi, Svenja Hahn, Morten Løkkegaard

S&D Alex Agius Saliba, Brando Benifei, Biljana Borzan, Evelyne Gebhardt, Maria Grapini, Maria-Manuel 
Leitão-Marques, Adriana Maldonado López, Leszek Miller, Christel Schaldemose

The left Stelios Kouloglou, Anne-Sophie Pelletier

Verts/ALE Anna Cavazzini, Alexandra Geese, Claude Gruffat, Marcel Kolaja, Kim Van Sparrentak

0 -

1 0
ECR Eugen Jurzyca

Corrections to votes and voting intentions

+

-
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Alex Agius Saliba, Andrus Ansip, Pablo Arias Echeverría, Alessandra Basso, Brando Benifei, Adam Bielan, Hynek Blaško, Biljana 
Borzan, Vlad-Marius Botoş, Markus Buchheit, Anna Cavazzini, Dita Charanzová, Deirdre Clune, Carlo Fidanza, Evelyne Gebhardt, 
Alexandra Geese, Sandro Gozi, Maria Grapini, Svenja Hahn, Virginie Joron, Eugen Jurzyca, Arba Kokalari, Marcel Kolaja, Andrey 
Kovatchev, Jean-Lin Lacapelle, Morten Løkkegaard, Adriana Maldonado López, Antonius Manders, Beata Mazurek, Leszek Miller, 
Dan-Ştefan Motreanu, Anne-Sophie Pelletier, Miroslav Radačovský, Christel Schaldemose, Andreas Schwab, Tomislav Sokol, Ivan 
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Claude Gruffat, Stelios Kouloglou

209 (7)

216 (3)

56 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea 
de zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan)
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Organe und Einrichtungen/Muud institutsioonid ja organid/Λοιπά θεσμικά όργανα και οργανισμοί/Other institutions and bodies/Autres 
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